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РИТУАЛ ГАДАНИЯ НА ВЫСЛУШИВАНИЕ СУДЬБЫ
В РАССКАЗАХ НАСЕЛЕНИЯ ПСКОВО-ПЕЧОРСКОГО ОБОЗЕРЬЯ 

И ВЕЛИКОРЕЧЬЯ 

Аннотация: В  статье на  основе анализа материалов фольклорно-этнографиче‑
ского архива Псковского государственного университета, собранных на террито‑
рии Псково-Печорского Обозерья и Великоречья в ходе экспедиций 1978–2018 гг., 
представлены результаты изучения структуры и формальных компонентов акцио‑
нальной стороны гаданий на выслушивание судьбы как ритуала, раскрывающего 
следы мифологических представлений псковских крестьян; выявлены функци‑
ональные отличия разных видов гаданий, составляющих данную группу, в  том 
числе: гадания на перекрестке  / на дороге («полют снег», гадания по случайно 
доносящим звукам, по имени первого встречного, гадания с мусором), гадания 
под  чужим окном, у  нежилых строений, у  проруби  / колодца, у  печной трубы, 
«мелют» иглу. Определены предписания и  запреты, обеспечивавшие установ‑
ление коммуникации гадающих с  «потусторонним» миром и  их  защиту от  его 
негативного воздействия. Установлен круг атрибутов, применявшихся в  про‑
цессе гаданий данного типа (пояс, обручальное кольцо, уголь и др.). Выявлен тот 
ряд «вещих звуков», которые подвергались истолкованию при гадании на выслу‑
шивание судьбы (собачий лай, крик петуха, стук, звон колокола, гудок поезда, 
скрип иглы, пение, случайно доносящиеся слова и др.) и варианты их интерпрета‑
ции гадающими. Отмечены случаи использования приговорных формул.
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В материалах фольклорного архива Псковского государственного университета, 
собранных на  территории Псково-Печорского Обозерья и  Великоречья, содержится 
большой корпус текстов о гаданиях. Отражающие народную традицию, которая сохра‑
нялась в псковских деревнях вплоть до конца XX в., такие повествования включают 
информацию о  типах гаданий, условиях их  проведения, связанных с  ними запретах 
и предписаниях, о количестве и составе участников, сообщения о сбывшихся предска‑
заниях, о  страшных (связанных с  появлением нечистой силы) или  забавных (шутки 
парней над гадающими девушками) происшествиях во время гаданий.

Являясь одним из  элементов «прогностической» сферы народной культуры, 
гадания представляли собой «ритуальный способ определения доли человека на сле‑
дующем этапе его жизни» [2, с. 125] и были связаны с представлением о предопреде‑
ленности судьбы и верой в то, что при соблюдении некоторых условий человек может 
получить «знак судьбы» («Вот и определяем, что там бу́дя» (Палкинский р-н)). Наи‑
более достоверными считались гадания, в процессе которых человек вступал в комму‑
никацию с персонажами иного мира. Поскольку же в переломные моменты календаря, 
когда, согласно поверьям, временно ослабляется граница между земным и  «поту‑
сторонним» миром, на  земле пребывают души предков и  активизируется нечистая 
сила, гадали на Псковщине (как и повсюду в восточнославянском мире) более всего 
в периоды зимнего (святочный период) и летнего (от Ивана Купалы до Петрова дня) 
солнцеворота («Это все гадание то́ка на  Сьвятках, а  так — не-не. В  простой день, 
это ни к чаму́. Это никакая ня шутка» (зап. в 1995 г. в д. Харланково Палк. р-на, инф. 
1911 г. р.)). Гадания в эти дни считались наиболее достоверными («Вот это точно было 
правда. Это все на моем вяку́» (Псковский р-н)) и наиболее опасными, «грешными»: 
«Другие приду́ть в баню, страшно, до 12 часов ночи. <…> Там черти ходють все» (зап. 
в  2000  г. в  д.  Малы Печорского р-на); «Может нечистая сила появиться, крест надо 
снимать, а то он может прийти и задушить» (зап. в 1996 г. в г. Печоры, инф. 1924 г. р.); 
«Кресты надо снять и надо говорить: “Черта, встречу — сем на плечи”. Э́то знаешь, 
как  страшно? Идешь гадать — надо про  черта думать. Это ж от  черта гадание все» 
(зап. в  1995  г. в  д. Качаново Палкинского р-на, инф. 1924  г. р.); «Тебе показывается 
нечистая сила. Вот у меня девка одная в обмороке была от этого» (зап. в 2005 г. в д. 
Кирово Псковского р-на, инф. 1941 г. р.). Материалом настоящей статьи станут нарра‑
тивы о святочных гаданиях Псково-Печорского Обозерья и Великоречья, записанные 
фольклорными экспедициями в 1978–2018 гг.

В псковской традиции сохраняются общерусские временные и пространствен‑
ные координаты процесса гадания. В  качестве мест использовались нежилые поме‑
щения (чаще всего баня, иногда «холодная изба», гумно, церковь), а  также локусы, 
осмысляемые как пограничное пространство между «своим» и «чужим» миром (река, 
колодец, дорога, перекресток). Лучшим для ритуала гадания временем считались позд‑
ний вечер либо полночь. Среди других условий получения верного «знака судьбы» 
называют молчание («А  гадать надо, чтоб тишина была» (Островский р-н), «чтоб 
никако́ва не́ было б ни разгово́ру, никаво́» (Пыталовский р-н)); запрет на смех («Няльзя 
улыбнуться, няльзя никаво» (Печорский р-н)) и  соблюдение возрастного критерия: 
в гадании не могли принимать участие как не вошедшие в брачный возраст девушки 
(«До 16 лет не положено гадать» (зап. в 2003 г. в д. Рубилово Островского р-на, инф. 
1931 г. р.)), так и замужние женщины («Мужи́к есть. Каво́ она́ хоте́ла? От ей черт при‑
шел» (зап. в 1999 г. в д. Новожены Пыталовского р-на, инф. 1924 г. р.)). Постоянны упо‑
минания о наличии ритуальной еды как необходимого условия для получения достовер‑
ной информации: отправляясь гадать, девушки брали с собой блин (редко — лепешку). 
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Помимо подготовительного этапа, который предполагает отделение гадающего 
от «своего» и приближение к «чужому» в физическом пространстве и в «признаковом» 
поле (лишение признаков, указывающих на его принадлежность к миру культуры: сня‑
тие креста, молчание) [2, с. 125], типичный ритуал гадания включает еще два этапа: 
получение «знака судьбы» и его толкование [5, с. 484]. 

В  представлениях населения Псково-Печорского Обозерья и  Великоречья, 
как и в общеславянской традиции, в качестве «знаков судьбы» могут выступать раз‑
личные исходящие извне (или получающие толкование в качестве таковых) сигналы: 
визуальные, акустические образы, осязательные ощущения, сновидения, выпавший 
жребий, поведение животных и  насекомых, состояние растений и  предметов и  др. 
Совокупно действия по выслушиванию, высматриванию, «тестированию» с помощью 
осязания, обоняния, вкуса и проч. являются процедурами диагностического характера, 
позволяющими человеку определить состояние мира и прогнозировать будущее в ситу‑
ации календарного перехода [2, с. 207]. Многообразие этих действий является основой 
для классификации гаданий учеными [6, 13–14, 16–17 и др.]. 

Одним из важнейших аспектов прочувствования мира в ритуале гадания, прочно 
вошедшим в  обрядовую практику славян, является восприятие окружающего мира 
с помощью слуха: девушки «ходили слушать» на перекрестки, к проруби, к колодцу, 
под чужие окна, к церкви, «слушали» землю, печную трубу и проч. (см., напр.: [17, 
с. 64–71]). За выслушиванием следовала семиотизация полученного «сообщения», про‑
гностическое его истолкование.

Рассмотрим структуру и формальные компоненты акциональной стороны дан‑
ного вида гаданий как ритуала, раскрывающего следы мифологических представлений 
псковских крестьян.

Гадания на перекрестке / на дороге
«Полют снег» и слушают случайно доносящиеся звуки. В русской традиции это 

одно из наиболее популярных и наиболее «страшных» святочных гаданий, совершав‑
шихся группой девушек, каждая из которых ожидала своей очереди для выполнения 
ритуальных действий, стоя, как правило, на перекрестке — в месте пребывания нечистой 
силы и душ умерших. Девушка набирала в подол снег, трясла его, произнося приговор, 
кружилась, падала на снег и слушала, а затем истолковывала случайно доносящиеся 
звуки. Традиционный набор действий обнаруживает в записях ряд вариаций. Так, вари‑
ативны локации и названия совершаемых действий: «бегали» «на кресты» / «на сух‑
рестцы» / «на сухресты» / «за деревню» / «на большую дорогу» «снег полоть» (Палкин‑
ский, Псковский, Печорский р-ны), «снег сеять / веять» (Печорский р-н). В Псковском 
районе локально фиксируется использование в ритуале «нецвы́» — маленького дере‑
вянного корыта с ручками, в Печорском — решета:

Вазьмешь э́то, в нас называ́ется «няцва́». Вот туды́ пайдешь с э́той нецво́й и пало́ть, как это 
по́лешь. Вот так ста́нешь пало́ть. А пато́м завали́ться надо и слу́шать, у́хом слу́шать на зямли́, 
на снягу́. Где там зала́ет (зап. в 2001 г. в д. Гверздонь Псковского р-на, инф. 1908 г. р.);

Сеяли через решето снег и приговаривали:
Сею, вею белый снег.
Где залает серый псек…
Где залает собака, там и замуж выйдешь (зап. в 1991 г. в д. Турок Печорского р-на, инф. 

1921 г. р.).
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Приговорные формулы содержит половина записей об этом типе гаданий, сде‑
ланных на изучаемой территории. Приговор представляет собой стандартную речевую 
формулу, имеющую небольшое число вариантов: «Полю, полю снежок на собачий сле‑
док» (Пыталовский р-н); «Полю, полю снежочек, отзовись, мой миленькый дружочек» 
(Палкинский р-н); «Полю беленький снежок. Куды замуж я пойду, там собака залай» 
(Псковский р-н). «Где собака залает или кони пойдут — значит, свадьба скоро будет. 
И поедешь на конях» (зап. в 1992 г. в д. Загрязье Псковского р-на, инф. 1924 г. р.). Ср. 
запись, сделанную в 1964 г. И.Д. Фридрихом в среде русского населения Латвии непо‑
далеку от границы Псковской области:

Полю́, полю́ белый снег,
Приелся батькин хлеб.
Залай, залай, собаченка,
На свекровом дворе [18, с. 26].

В  Печорском р-не  девушка, услышавшая стук машинки («тук-тук, тук-тук») 
вышла замуж за  сапожника. На  предстоящую свадьбу указывали крик петуха, звук 
колокола или  бубенцов. Помимо знаков предстоящего замужества гадающий мог 
получить иные предсказания: «Были такие случаи, что слышали, что от пилит, пилит 
пила — умирал человек» (зап. в 2000 г. в д. Обижа Псковского р-на, инф. 1931 г. р.). 
Гудок поезда предвещал отъезд на чужбину, женские голоса — рождение ребенка вне 
брака, стук досок — смерть. 

Традиционно внимание рассказчиков, излагающих сюжет о  гадании на  пере‑
крестке, направлено на  предупреждение слушателей о  большой опасности этого 
вида гадания. В одной из записей к месту гадания направлялись, взяв с собой «у́голья 
во  что́-нибудь» (Псковский р-н). В  народном сознании уголь — оберег от  нечистой 
силы: «В  качестве защитного и  профилактического средства уголь носили с  собой, 
оставляли в местах возможного появления зла и нечисти» [12, с. 346]. Несколько запи‑
сей содержат указания на  необходимость «обчерчивания» гадающей (Пыталовский, 
Псковский р-ны) и совершения впоследствии обряда «развораживания»: 

Пошли гадать мы на  кресты. И  говорят, как  старые учили (то  есть нас не  учили, 
мы подслушивали), что надо на крестах. Кто встанет на середину, тот гадает. Ну а я на пятах 
пройду, пяткой обведу, круг сделаю. И  говорю: «Черти, летите, вести несите, выйдет  ли эта 
(какое-то имя) замуж или умрет. Если замуж, то колокольчики звените, если умрет, то похоронная 
там  молитва или  что  такое». А  у  самих уже глаза такие, а  это ночью надо. И  вот мы обвели 
там одну девчонку так пятою, ну что, уже слышится что-то. Там и звон какой-то, и пение всякое, 
а надо, чтобы отколдовать, обратно обойти этот круг (зап. в 2001 г. в д. Вязки Псковского р-на, 
инф. 1929 г. р.);

С  сестрой пололи снег. В  подол положили, обчертилися. Забыла, что  говорили. Подол 
потрясешь вот так и  завалишься. Лежишь и  слушаешь, где собака залает (зап. в  2001  г. 
в д. Подпользье Псковского р-на, инф. 1928 г. р.);

Кальцо́ абруч̂а́льное в снег-то, так сде́лают. Круг сделают, абвяду́т (зап. в 1995 г. в д. Качаново 
Палкинского р-на, инф. 1924 г. р.).

В приведенных примерах круг — граница замкнутого, охраняемого простран‑
ства. Очерчивание защищает человека от  нечистой силы; в  последнем случае эта 
семантика усиливается использованием обручального кольца как оберега от возмож‑
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ного негативного воздействия [2, с. 352–353]. Становясь на перекрестке в центр круга, 
гадающий обеспечивает свою безопасность при  контакте с  потусторонними силами, 
возможность появления которых вовлекает в рассказ о гадании художественный арсе‑
нал былички:

А потом смотрим: там такая дорога-то проселочная. И вот на коне, черное, едет и «Но! Но!» 
Мы говорим: «Побяжи́м скорей, хто-то едет, а тут мы гадаем!» На край деревни прибежали — 
нихто не  едет. Больше ему свернуть некуда. «Пойдемте опять». Опять начали гадать — опять 
едет. И мы так и бросили. И никто не приехал (зап. в 1995 г. в д. Качаново Палкинского р-на, инф. 
1924 г. р.). 

Подобного типа нарративы, имеющие потенциал для сюжетного развертывания, 
могут перерастать не только в быличку, но и в рассказ о забавном случае:

Был такой интересный случай. Говорили: «Сею-вею белый снег, где собака залает, в ту сторону 
мне идти». В нас парень ухаживал за девушкой, а эта девушка как раз гадать собралась. Парень 
узнал об этом и спрятался. И вот когда она слова сказала, он и залаял: «Гав-гав». Как залает таким 
басом собачьим — мы с визгом разбяжались (зап. в 2000 г. в д. Изборск Печорского р-на).

Гадания по случайно доносящимся звукам. Упрощенный (без полотьбы) вариант 
выше описанного способа гадания: 

Гадали, бегали на сухре́стки. Ложилися. Пайдем, ля́гим. Кто замуж пайде — тому с шарка́м. 
Кто не пайде — ня брякнут шарки́. <…> Со  званка́м — замуж вы́йдя на мя́соди на  этой (зап. 
в 1999 г. в д. Бокачево Палкинского р-на, инф. 1913 г. р.); 

Девушки по одному выходили в 12 часов на перекресток, клали на голову блин и слушали: 
в какой стороне залает собака, туда и замуж выйдешь (зап. в 1986 г. в д. Вязки Псковского р-на, 
инф. 1903 г. р.). 

В следующей записи гадающие используют пояс в качестве медиатора — посред‑
ника между своим и иным миром: 

Брали пояс <…> Мы пошли на дорогу, вот на дороге ложили вот так: поясок раскладывали, 
и  там  же по  пояску прислушиваться, откуда кто  едет. И  что  ж вы думали? Подкараулили нас 
это парни, это мы легли-то так, одна там такая Шура легла поперек, а мы все сидим <…> (зап. 
в 1992 г. в д. Негорелицы Псковского р-на, инф. 1927 г. р.).

Гадание по имени первого встречного. Популярный в славянском мире тип гада‑
ния, при котором гадающие спрашивали имя первого встречного, чтобы узнать имя буду‑
щего супруга. В гаданиях данного типа актуализируется семантика «первин». Согласно 
выводам А.К. Байбурина, «первый» в этом случае имеет не нумерологический (количе‑
ственный), а качественный смысл: определяющая черта первого — его сакральность, 
выделяющая его из общего потока явлений [2, с. 148–149]. В ритуале гадания с име‑
нем первого встречного данная семантика усиливается повсеместным использованием 
обрядовой пищи — первого блина (в Псковском р-не — лепешки, в Печорском ино‑
гда — хлеба), который клали «за пазуху» / в карман. Приводя примеры подобных гада‑
ний, Л.Н. Виноградова напоминает о роли блинов как поминальной обрядовой пищи, 
связанной с культом предков (у многих народов первый блин назначался в жертву пред‑
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кам), и подчеркивает, что использование «первого блина» в ритуале гадания связано 
с представлениями славян о посредничестве душ предков в предсказаниях судьбы [6, 
с. 16, 19]. 

Первое — доля богов и других представителей иного мира, оно не принадлежит человеку. 
Поэтому первые плоды, первины урожая, первые приготовленные продукты имеют четко 
обозначенную прагматику — они используются почти исключительно в  качестве жертвы [2, 
с. 149].

А на Сьвятках с блином с первым бегали. А кто встречу попадет, какое имя, так мужика 
будут звать. <…> Первый блин за пазуху, и пошел вдоль дяре́вни (зап. в 1997 г. в д. Городище 
Печорского р-на, инф. 1914 г. р.);

То в Рождяство. Мать пякла всягда блины. Сь первым блином, которая девка подхóдя, своя 
дочкá уже как к невестам, — давала блин: «Иди по деревне. Какого встретишь именем, такое 
и бýдя название». <…> Иду, а от с этого дому сосед, Ванькой звали, иде. <…> Попал Ванька. 
И правда, вот судá я вышла за Ваньку (зап. в 2000 г. в д. Петровск Печорского р-на, инф. 1909 г. р.).

Следующий пример показателен в отмеченном А.К. Байбуриным аспекте риту‑
ального воровства («Уворованное может быть использовано исключительно в ритуаль‑
ных целях, в частности в обменных операциях с чужим, в качестве жертвы», «для уве‑
личения доли предков, которые возвратят с торицей» [2, с. 126]): 

И пошли гадать в деревню. Ну, у нас, конечно, это потихоньку от родителей — это нельзя 
было и грешно было. Говорят, надо пойти ночью хлебца взять и в пазуху. Ну вот, мы все-таки 
украли и побяжали в деревню. Ну вот, говорят, какой парень или мужчина, а ты знаешь, как его 
звать — имя-то, за того и замуж выйдешь. <…> И правильно: я вышла за это имя (зап. в 2005 г. 
в д. Конечки Печорского р-на, инф. 1923 г. р.). 

Гадания с мусором. Данный тип гаданий является одним из самых распростра‑
ненных не только на Псковщине, но и в целом в славянском мире [4, с. 339; 6, с. 19, 
35–37; 17, с. 52; 19, ч. 1, с. 40]. Мусор воспринимался народным сознанием как символ 
родовой «доли». Широко известен запрет выносить его за пределы дома в период Свя‑
ток. Пролежавший в сакральное время в углу дома  / под веником, он использовался 
для гаданий: девушка выносила его на перекресток / на дорогу / на огород или на мусор‑
ную кучу («мусорная куча в любом дворе воспринималась как место, на котором любят 
собираться злые духи, покойники» [4, с.  340]), вставала на  него и  прислушивалась 
к «вещим» звукам. Их истолкование аналогично тому, которое получали звуки, услы‑
шанные при полотьбе снега: гудок поезда предвещал отъезд или род занятий суженого; 
хохот — продолжение девичества; звон колокола, удары топора — скорую смерть; соба‑
чий лай, звуки колокольчика или гармони указывали, с какой стороны прибудет жених:

Потом мусор собирали. Эту мусор выносили на  улицу. Встанешь на  эту мусор, где 
ты от там собярешь, и стой, слушай, в какой стороне собака залает, туда замуж выйдешь. А одна 
девушка вышла, встала на мусор, и в церьковь зазвонили. И через две недели умерла. Ну, это 
ейная судьба (зап. в 1995 г. в д. Качаново Палкинского р-на, инф. 1924 г. р.);

Мусор копили. Носили за неделю раньше. Носили на кресты. На мусор стано́висся, и куда 
тебе что: кони поедут, колокольчик ли зазвенит, собаки ли залают. Потом другая девка высыпает, 
и там опять все кучей стоим, молчим все, слушаем, в какой ей бок сторону ехать (зап. в 1992 г. в д. 
Загрязье Псковского р-на, инф. 1924 г. р.).
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Отдельные записи свидетельствуют о необходимости «отчерчиваться» на пере‑
крестке, прежде чем высыпать мусор (Псковский р-н), а также об известном в славян‑
ском мире использовании мусора в  гаданиях с  первым встречным (Печорский р-н) 
(Вин-СД-3-337).

Вместо мусора в  данном ритуале могла использоваться зола, что  объяснимо 
с учетом синонимии значений двух субстанций: как и мусор, «пепел домашнего очага, 
печи выступает как символ самого дома» [11, с. 666]. 

Гадания под чужим окном
На слуховом восприятии основан известный обычай подслушивать под чужим 

окном слова, которые гадающий истолковывал по  отношению к  себе. «Услышанные 
при этом глаголы движения (“иди”, “приди”, “пойди”, “беги”) предвещали замужество, 
а глаголы типа “сиди”, “стой” — сидение в девках» [1, с. 55]:

Бывало, что и кошку выгоняла хозяйка. Мы под окном стоим, а хозяйка: «Брыс!» — кошку. 
Значит, это кто-то  из  нас выйдет замуж (зап. в  2000  г. в  д.  Лопотово Печорского р-на, инф. 
1927 г. р.);

И слышу, соседка говорит: «Иди! Иди!» И хоть докуда. Ну я и пошла домой. Ну в той-то год 
я замуж вышла (зап. в 1996 г. в г. Острове, инф. 1932 г. р.).

В Островском районе по услышанному судили о будущей жизни в замужестве 
(«В другой семье-то скандал», «Попадет муж, будет все время драться»); о благополу‑
чии в наступающем году («Что говорить будут, такая жисть будеть»). Но чаще «бегали 
по подо́конью», чтобы узнать имя будущего мужа, причем обычно ответ провоциро‑
вался вопросом гадающей девушки:

Подошли мы под окно, они там… Дом, хозяева, под окно низко было. Я го<во>рю: «Сужена-
ряжена, скажите, как маво́ мужа бу́дя звать». Вот мы слу́хаем. Они там шумели-шумели и раз, 
и она что-то сказала, го<вори>т: «Да вон Лешка». А к чаму́ она назвала-то «Лешка». Стало быть, 
так надо было. Мы сразу: «Ха, ха, ха!» Говорю: «Маво́ бу́дя Лешкой звать, маво мужука». Так 
и  вышло. Она го<вори>ть: «Тада́ и  я  пойду». Подошла под  окно: «Сужана-ряжена, как  маво 
мужа будет звать?» Опять слушаем, стоим слушаем. Как они там говорили, говоря-говоря. Она 
Сашку назвала, «Сашка». Ну говорит: «Маво́ будут Сашкой звать». Так и вышло (зап. в 2005 г. 
в д. Кирово Псковского р-на, инф. 1926 г. р.).

Если хозяева дома узнавали голос стоявшей под окном девушки, называли имя 
ее парня. Могли и пошутить.

Гадания у нежилых строений
Записанные на данной территории рассказы об основанных на слуховом воспри‑

ятии гаданиях у нежилых строений (гумно, церковь) существенно различаются в зави‑
симости от выбранной локации. В центре внимания рассказчиц о гаданиях на гумне — 
способ гадания и значение полученного «знака судьбы». Так, звуки пересыпания зерна 
предвещали богатого жениха.

Рассказывала бабка нам: ходили в  гумно (мы-то  не  ходили). Вот собрались, пошли, 
а парни-то подслушали, что они сговариваются. Один оделся в белое полотно, завязался и пошел 
в рей. Они-то, говорит, как вошли туда и  стали гадать: «Суженый- ряженый, если за богатого 
вы́ду, так замолоти». Там зерно молотили. «А за бедно вы́ду — застучи». Он как открыл дверь 
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да на порог сел — девки кто куда! Ня знаю, прибегли, говорить, как. Говорят: «Черт выбег» (зап. 
в 1997 г. в д. Городище Печорского р-на, инф. 1914 г. р.) (о мистификации результатов гадания 
подробнее см.: [9, с. 63–75]).

В  отличие от  этого, нарративы о  гаданиях у  церкви — это обычно рассказы 
с трагическим исходом. О своей судьбе девушки спрашивали через скважину церков‑
ного замка и на основе услышанного толковали свое будущее: если слышалось пение 
«Исайя, ликуй!», то быть замужеству, а если «Со святыми упокой», то следует ожи‑
дать смерти: 

А  в  Руссках под  замок церьквы… Замок там  висел, и  надо идти под  замок слушать, 
в 12 часов. Что там будуть? Молитву петь или вечную память будуть петь. И там девка была, она 
болела туберкулезом. Говоря, как пошла — и ей прислышалось, «Вечну память» пають. Она так 
там умерла. А песни — стало быть, гулять будешь (зап. в 1992 г. в д. Голубы Псковского р-на, 
инф. 1904 г. р.).

Гадания у проруби / колодца
Заметная роль воды в  гаданиях разных типов связана с  распространенным 

у  индоевропейских нардов представлением о  воде как  о  границе между «здешним» 
и «потусторонним» миром, а также как о среде обитания духов, способных предсказать 
будущее. Ее использование обеспечивало задачу установления контакта с миром умер‑
ших предков, забрасывание же в нее предметов сохраняет следы древних жертвопри‑
ношений [6, с. 25–26].

Еще в начале XX в. Д. К. Зеленин зафиксировал как бытовавший в Петроград‑
ской губернии способ гадания, при котором камни с баенной каменки бросали в про‑
рубь: если камень тихо пойдет на дно, будет добрый муж, если же с всплеском, то сер‑
дитый [7, с. 1062]. В наших материалах данный способ гадания встречается нередко, 
причем в  единичных случаях камень бросают в колодец, в Печорском же районе — 
в ведро с водой:

С каменки брали вядро воды. С каменки брали-то  е́тот, камень. Клали, тихонько пускали 
в вядро. На мужа, на свекра, на свякровку. Как одна рассказывала: «Два камня опустила хорошо, 
третий на свякровку пустила — так зашипело! Ну, правда: свякровка была дурная» (зап. в 2000 г. 
в д. Гуснец Печорского р-на, инф. 1919 г. р.). 

Значимо замечание относительно условий гадания: камень с каменки следовало 
взять либо в полной темноте, либо с закрытыми глазами. «Слепой случай, слепое сча‑
стье позволяют заглянуть в будущее, поэтому, гадая о судьбе, прежде всего о замуже‑
стве, девушки совершают предписанные действия, закрыв глаза, то есть вслепую», — 
пишет Г.И. Кабакова [8, с. 48]. 

Камни ходили брали с  бани, в  баню ведут «слепых» — зажмуривших или  завязавши — 
ты иди с бани возьми с каменки сколько там камнев. Ну на кого ты будешь гадать — на мужика, 
свекровку, свекра — три камня возьмешь (зап. в 1997 г. в д. Верхолино Псковского р-на, инф. 
1931 г. р.);

Собрались четыре дявчонки. От  завязали гла́зы. Повяли́ мы анну́ю девочку. Придти туда 
с завязанным глаза́м, взять камень, снясти в ряку́, опустить и слушать. <…> Пришли туда. Взяла, 
кладет. «Не забудь, не перяпу́тай». Первый — на свякровку, второй на свекора, третий на мужа, 
четьвертый на  золовку. Повяли́ в  ряку́. Свякровка — там  застрадал тот камень невыносимо. 
А свекор — нисколько. И свекор хороший был. И золовкин закричал. Мужик тоже хороший был 
(зап. в 2000 г. в д. Ершово Псковского р-на, инф. 1935 г. р.).
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Если данный вид гаданий осуществлялся по преимуществу у проруби, то с колод‑
цем было связано гадание, при котором девушка шла с завязанными глазами в сопро‑
вождении подруг к колодцу, привязав к поясу на веревке ключи, опускала их в воду 
и слушала «вещие» звуки: 

Ключи привязывали на пояс. Связку ключов навяжут, глаза закроют, глаза завяжут девочки 
и повяли ее в колодец. Она опустит ключи и слухает: где собака залает — в ту сторону тогда 
она выйдет замуж. А в мяня так пришлось: только мяня привяли, я опустила. Раз — из-за избы 
выскочила какая-то собака. Я и ключи упустила в колодец. А я и никуда, я дома была. В мяня свой 
пришел (зап. в 1996 г. в д. Моложва Печорского р-на, инф. 1908 г. р.).

Из-за связи с водой и подземельем колодец часто фигурирует в девичьих гада‑
ниях о будущем. 

На  святках девушки бегали к  колодцу с  первым испеченным блином, хлебом, с  ложкой 
кутьи, клали угощенье на сруб или бросали в воду, а затем стучали по срубу ложкой, кричали 
в  глубь колодца и  по  ответным отзвукам пытались определить свою судьбу <…>. Способом 
увидеть суженого было так же заглядывание в колодец [3, с. 540].

Последний способ гадания также представлен в нашем материале: 

Девушки ходили ночью на колодец, брали ключи, опускали их в колодец и смотрели в него: 
там можно было увидеть суженого (зап. в 2007 г. в д. Тайлово Печорского р-на, инф. 1929 г. р.).

Гадания у печной трубы
Как известно, печь в традиционной культуре «ассоциировалась с культом пред‑

ков, осмыслялась как место обитания душ» [15, с. 40]. Печная труба — вертикаль, сое‑
диняющая земной и «потусторонний» мир, зона их контактов. Используя ее как сред‑
ство коммуникации, девушки кричали в  дымоход и  по  услышанным в  ответ звукам 
определяли свою судьбу: 

А в трубу кричали. От открыт душни́к в печке и кричат: «Мама, я замуж хочу». Потом минут 
5–10 послуша́ть: какой голос откликнется. Если мужской — так выйдешь, а женский — нет (зап. 
в 2000 г. в д. Ершово Псковского р-на, инф. 1935 г. р.).

Более любопытна запись о коллективном девичьем гадании, сделанная в д. Мит‑
ковицы Печорского р-на, здесь вопросы гадающих и ответы им получают вид разверну‑
той вербальной коммуникации, вследствие чего ситуация напоминает спиритический 
сеанс:

Тяпéря слушать, в трубу. Открывают трубу, становются к этой трубы:
«Кузьма седой, Ефим с бородой,
Придите, укажите,
Где моя судьба,
Где мне жить
И где мне время проводить.
И как у меня свякровка, как у меня свекр, какие они, а как муж. Скажите мне всю правду, 

расскажите все». А потом, уже когда это кончается, там уже (ну она много говорит): «А тяперь 
скажи: 

Как мне жить,
Как мне веселиться,
Как мне проводить».
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А там опять хто-нибудь говорит: «Проводить очень весело. Пойте, пляшите, но не деритесь». 
Так, труба закрывается. Хто ашшэ? Тогда хто-нибудь еще  пойдет. И  опять про  себя начнет 
говорить так же, что вот:

«Кузьма седой, Ефим с бородой,
Придите, укажите…»
Вот это, одно и то же (зап. в 1997 г., инф. 1910 г. р.).

Имея в виду, что в русском просторечии святой Косма именуется Кузьмой, а его 
имя в фольклорных текстах выступает всегда в паре в именем другого святого (Демьяна), 
можно предположить, что «Кузьма седой» — трансформация сочетания «Кузьма свя‑
той», связанное с неверным пониманием текста со слуха. Призывание святых — типич‑
ный зачин заклинания, заговора, свадебной песни (ср.: «Вы, святые Кузьма-Дземьмян, 
Скуй жа нам свадзебку, На  чатыре радоньки…» [19, ч. 1, с.  49]). С  учетом  же того, 
что святых Косму и Дамиана в народе считают покровителями семейного очага, куз‑
нецами — устроителями супружеской жизни, обращение к ним при гадании у печной 
трубы представляется закономерным.

Обращение к святому покровителю при гадании сном с использованием подоб‑
ной же словесной формулы зафиксировано в д. Егорьевщина Псковского района: 

Надо на пятницу в ночь положить мокрую кофточку под подушку и сказать три раза:
Пятница Пласкове́я,
Скажи поласкове́е:
Где мне быть, с кем мне жить,
Где мне кофточку сушить (зап. в 2004 г., инф. 1928 г. р.). 

В целом же словесные формулы, содержащие в императивной форме («Придите, 
укажите», «Залай, собачка…», «Сужена-ряжена, покажись!»), привносят в гадание эле‑
мент активности: так гадающий словно пытается подчинить себе силу, тающую зна‑
ние о ее будущем. Согласно наблюдениям В.И. Чичерова, «все эти формы активизиру‑
емого гадания встречаются именно в святочном цикле и почти полностью отсутствуют 
в другое время года» [16, с. 96].

Подобные способы гадания почти не  характерны для  русской крестьянской 
культуры, в связи с чем мы обнаружили единственную запись такого рода.

«Мелют» иглу
Несколькими записями представлена практика гадания с  иглой и  жерновом. 

Брошенная в жернов игла должна была при вращении жернова «выговорить» имя суже‑
ного. Рассказывая о гаданиях данного типа, информанты акцентируют момент испол‑
нения предсказания, подчеркивая тем  самым прогностический смысл гадания и  его 
достоверность: 

А это моя мама рассказывала, говорит: «Раньше гадали». Раньше больше гадали, в старину. 
Иглу мололи в жернах. Эта игла выговаривает звук какой. И говорит, ейной сестры все «Артюх, 
Артюха». Да говорит: «Что ж это такое? У нас и в приходе нет такого человека». И он с армии 
пришел. Она замуж вышла за его (зап. в 2001 г. в д. Смержаха Псковского р-на, инф. 1926 г. р.).

Таким образом, на материале фольклорного архива Псковского государственного 
университета мы рассмотрели девичьи гадания на выслушивание судьбы, распростра‑
ненные на территории Псково-Печорского Обозерья и Великоречья. Изучение струк‑
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туры и формальных компонентов акциональной стороны данного типа гаданий пока‑
зало, что ритуал гаданий на Псковщине раскрывает некоторые следы мифологических 
представлений крестьян. Среди них — представления о связи «здешнего» и «потусто‑
роннего» миров, граница между которыми оказывается зыбкой в переломные моменты 
календарного цикла, что дает возможность установления коммуникации между ними 
в ритуале, а также вера в возможность узнать свое будущее посредством обращения 
к «нечистой силе». На уровне акциональной стороны данная группа гаданий демон‑
стрирует элементы пережиточных форм культа предков. 

В ритуале гадания на выслушивание для получения «знака судьбы» следовало 
выполнить ряд предписаний и  запретов, обеспечивающих установление коммуника‑
ции с «потусторонним» миром и защиту гадающего от его негативного воздействия. 
К их числу относились выбор места (нежилые помещения, река, колодец, дорога, пере‑
кресток и т. п.) и времени («переходный» период календарного цикла, поздний вечер, 
полночь) гадания, ритуальное молчание, запрет на смех, снятие креста, наличие риту‑
альной еды. При гадании на выслушивание в качестве «вещих звуков» рассматривались 
собачий лай, стук, пение, случайно доносящиеся слова, ответ случайного прохожего, 
крик петуха, звук колокола или бубенцов, скрип брошенной в вертящиеся жернова иглы 
и  т. п. «Вещие звуки» трактовались по-разному. Иногда они указывали направление, 
откуда должен появиться жених, в других случаях звуки «рассказывали» о характере 
будущего мужа и членов его семьи либо об ожидающих девушку переменах (отъезд, 
смерть и др.). В отдельных видах гаданий для получения ответа использовалась осо‑
бым образом организованная приговорная формула. Такой набор способов гадания 
на выслушивание судьбы соответствует восточнославянской и, прежде всего, русской 
традиции. Рассказы о гаданиях довольно часто встречаются в материалах различных 
традиций, что позволяет говорить фольклоризации ритуала — процессе, при котором 
сакральное действие обрастает устными нарративами, подчиняющимися законам фоль‑
клорных жанров. Гадания представляют собой не просто обряд, а комплексный текст, 
включающий в себя действия (ритуал) и рассказы о них, которые выполняют важные 
коммуникативные, дидактические и эмоциональные функции.
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